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FTHEE: aikd: BRI THAR; fiegd: FrEsRinrFRE

NIV: the whole remnant of the people

Amplified Bible: with all the remnant of the people [who had
returned from captivity]

BEB: all the rest of the people

BRATHGEESR: frEfReEL MM T RERIIAR
B R % SRR TR R A A (1:2)
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22The Complete Word Study Dictionary — Old Testament:

Syt TJEXEEE{%.E’J S8 (HLIREKSEEmS) -

JH:%%%

%ﬁ)‘:‘_ [EXE SJDW : Transliteration: shama' B 8E © &, =3,

XAl ?'*'B'JEE@;E [RXE : 51P Transliteration: qol; 2B & :

B, B2 X (Call out loud)

* SeRIG R ZR BRI iﬂ%ﬂiﬁﬁﬁﬂﬂuﬁ')é R3CE - 737

Transliteration: dibar; 2B | Eif, E58, Mounce's
Complete Expository Dictionary of Old and New Testament Words:
dabar means “word, report, command,” but can also signify a

“thing, matter, affair”
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B AR B RIZE T FR AR =Y L
« HrE:REXZE ¢ X7 ; Transliteration: yare'; BRE ¢ B0, BE, F19; ZThe
Complete Word Study Dictionary — Old Testament: A verb meaning to fear, to

respect, to reverence, to be afraid, to be awesome, to be feared, to make afraid, to
frighten. The most common translations are to be afraid, to fear, to fear God.

* Mounce's Complete Expository Dictionary of Old and New Testament Words: yare’
denotes both a sense of terror and a sense of awe and worship. It is commonly
translated “fear, revere, worship.”
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 22The Complete Word Study Dictionary — Old Testament: A verb meaning to
stir, to arouse, to awaken. It is used of raising something or someone to
action, of agitating someone, of motivating him or her. It is used of stirring
oneself to action (Judg. 5:12)



http://www.crossbooks.com/verse.asp?ref=Jdg+5%3A12

o BRI E 197 ; Transliteration: riah 2B &

1) &, &5, &=

la) &2

1b) J

1C) T AESRL E

1d) 22 (EYny. NEEHYHRE)
le) & (542 i)
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22: The Complete Word Study Dictionary — Old Testament:

The human spirit is sometimes depicted as the seat of emotion, the
mind, and the will. In a song of praise, Isaiah asserted that the spirit

desires the Lord (Isa. 26:9; Job 7:11). The spirit imparts wisdom for
understanding (Ex. 28:3; Deut. 34:9); and carrying out one's
responsibilities. (Ex. 35:21).
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http://www.crossbooks.com/verse.asp?ref=Isa+26%3A9
http://www.crossbooks.com/verse.asp?ref=Job+7%3A11
http://www.crossbooks.com/verse.asp?ref=Ex+28%3A3
http://www.crossbooks.com/verse.asp?ref=Dt+34%3A9
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